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ABSTRAKT 

Evaluace činnosti německého výchovně terapeutického zařízení Frostenwalde 

 

Tato bakalářská práce se zabývá problematikou německého výchovně terapeutického 

zařízení Frostenwalde jako alternativou vyšetřovací vazby pro mladistvé. Výchovně 

terapeutické zařízení Frostenwalde, které spadá pod úspěšnou německou organizaci 

Evangelisches Jugend- und Fürsorgewerk (Evangelická péče o mládež a potřebné), 

funguje pod projektem Menschen statt Mauern/ Lidé místo zdí. 

První část práce věnuje pozornost této problematice z teoretického hlediska. 

Nastiňuje vysvětlení projektu Menschen statt Mauern, zaměřuje se na rozbor 

legislativního podkladu pro možné zřízení obdobného zařízení v České republice a 

popisuje strukturu a činnosti tohoto zařízení.  

 Ke zpracování druhé části práce byla zvolena kombinace kvalitativního a 

kvantitativního výzkumu. Ke sběru dat jsem jako první techniku použila 

polostandardizovaný rozhovor, který byl tvořen otevřenými otázkami. Kladeny byly i 

otázky doplňující a upřesňující. Respondenty představovali vybraní zaměstnanci 

zařízení Frostenwalde.  Druhou techniku tvořila obsahová analýza číselných údajů. 

Analyzována byla statistická data o chodu zařízení. 

Cílem mé práce bylo provést evaluaci činnosti německého výchovně terapeutického 

zařízení Frostenwalde a to prostřednictvím stanovených výzkumných otázek. Úkolem 

výzkumných otázek bylo zjistit, jaká je účinnost Frostenwalde a čím jsou zaměstnanci 

Frostenwalde motivováni pro výkon své činnosti. 

Na základě výsledků získaných vlastním výzkumem jsem došla k závěru, že zařízení 

Frostenwalde je účinnější a pro celkový vývoj mladistvého přijatelnější alternativou 

vyšetřovací vazby. Z výzkumu rovněž vyplynulo, že předpokladem pro fungování 

zařízení tohoto typu je perfektně sehraný, respektující a z odborníků ve své profesi 

složený tým. Za důležitý faktor je považována motivace všech pracovníků.  

Podle mého názoru by připojení se České republiky k projektu Menschen statt 

Mauern a vybudování obdobného zařízení přineslo možnost nové šance pro beztrestný 

život mladým lidem páchajícím provinění. 



 

 Tato práce může sloužit například jako zdroj souhrnných informací o zařízení 

Frostenwalde pro potenciální zaměstnance obdobných zařízení i širokou veřejnost. 



 

ABSTRACT 

Evaluation of the activities of the German educational and therapeutic facility 

Frostenwalde 

 

This thesis deals with the issues of the German educational and therapeutic facility 

Frostenwalde as an alternative to detention for juveniles. The educational and 

therapeutic facility Frostenwalde, which falls under successful German organization 

Evangelisches Jugend-und Fürsorgewerk (the Evangelical Care for Youth and Needy), 

works under the project Menschen statt Mauern/People instead the walls. 

The first part deals with this issue from a theoretical point of view. It outlines an 

explanation of the Menschen statt Mauern project; it focuses on the analysis of the 

legislative basis for the possible establishment of similar facility in the Czech Republic 

and it describes the structure and activities of this facility. 

The combination of qualitative and quantitative research was chosen to handle the 

second part. The first technique of data collection was a semi-structured interview that 

contained open-ended questions. Additional questions and more specific questions were 

also asked. The respondent group consisted of selected employees of the Frostenwalde 

facility. The second technique was a content analysis of numerical data. Statistical data 

on the facility operation was analyzed. 

The objective of the thesis was to evaluate the activities of the German educational 

and therapeutic facility Frostenwalde through a set of research questions. The aim of the 

research questions was to find out about the effectiveness of Frostenwalde and about the 

motivation of Frostenwalde employees for their activities. 

Based on the results obtained through the research, I concluded that the Frostenwalde 

facility is more effective and more acceptable alternative to detention for the overall 

development of juveniles. The research also showed that a prerequisite for the 

functioning of this type of facility is a perfectly coordinated, respectful team composed 

of experts in their profession. The motivation of all the employees is considered to be an 

important factor. 



 

In my opinion, the Czech Republic joining the Menschen statt Mauern project and 

building a similar facility would benefit in new opportunities for life without 

punishment of young people committing offences. 

This thesis may serve as a source of comprehensive information on the Frostenwalde 

facilities for potential employees of similar facilities and the general public. 

 



 

Prohlášení 

 Prohlašuji, že svoji bakalářskou práci jsem vypracovala samostatně pouze s použitím 

pramenů a literatury uvedených v seznamu citované literatury. 

 

 Prohlašuji, že v souladu s § 47b zákona č. 111/1998 Sb. v platném znění souhlasím 

se zveřejněním své bakalářské práce, a to v nezkrácené podobě elektronickou cestou ve 

veřejně přístupné části databáze STAG provozované Jihočeskou univerzitou v Českých 

Budějovicích na jejích internetových stránkách, a to se zachováním mého autorského 

práva k odevzdanému textu této kvalifikační práce. Souhlasím dále s tím, aby toutéž 

elektronikou cestou byly v souladu s uvedeným ustanovením zákona č. 111/1998 Sb. 

zveřejněny posudky školitele a oponentů práce i záznam o průběhu a výsledku obhajoby 

kvalifikační práce. Rovněž souhlasím s porovnáním textu mé kvalifikační práce s 

databází kvalifikačních prací Theses.cz provozovanou Národním registrem 

vysokoškolských kvalifikačních prací a systémem na odhalování plagiátů. 

V Českých Budějovicích dne 15. 8. 2011 

…………………………… 

Tereza Zapletalová 



 

 
Poděkování 

 Na tomto místě bych chtěla poděkovat PhDr. Jaroslavu Hálovi za odborné vedení mé 

bakalářské práce, za jeho cenné rady a připomínky. Dále děkuji tiskovému mluvčímu 

EJF panu Heiku Krebsovi a celému zařízení Frostenwalde za jejich ochotu, spolupráci a 

věnovaný čas. 



5 
 

 

OBSAH 

 

ÚVOD............................................................................................................................... 6 
 
1 SOUČASNÝ STAV................................................................................................. 8 

1.1 Hnutí Menschen statt Mauern/ Lidé místo zdí a jeho význam pro Českou republiku 8 
1.2 Legislativní podklad možného zřizování specializovaných zařízení k zabránění 
vazby mladistvých v ČR................................................................................................. 11 

1.3 Struktura a činnosti německého výchovně terapeutického zařízení Frostenwalde... 16 
 
2 CÍL PRÁCE A VÝZKUMNÉ OTÁZKY........................ .................................... 20 

 
3 METODIKA.......................................................................................................... 21 

3.1 Použité metody a techniky sběru dat ........................................................................ 21 
3.2 Charakteristika výzkumného souboru ...................................................................... 23 
3.3 Vlastní postup výzkumu ........................................................................................... 24 
 
4 VÝSLEDKY .......................................................................................................... 25 

4.1 Analýza rozhovoru.................................................................................................... 25 
4.2 Obsahová analýza dostupných číselných údajů........................................................ 31 
 
5 DISKUSE............................................................................................................... 36 

6      ZÁVĚR .................................................................................................................. 41 

 
7 SEZNAM POUŽITÝCH ZDROJ Ů..................................................................... 43 

 
8 KLÍ ČOVÁ SLOVA............................................................................................... 46 

 
9 PŘÍLOHY.............................................................................................................. 47 



6 
 

 

ÚVOD 
 
Začátkem roku 2009 navázala Zdravotně sociální fakulta Jihočeské univerzity 

v Českých Budějovicích smluvní spolupráci s německou společností EJF 

(Evangelisches Jugend- und Fürsorgewerk / její internetovou prezentaci lze nalézt na 

www.ejf.de). Součástí koordinovaných aktivit se stala i nabídka studentských 

zahraničních praxí v řadě kvalitních výchovně terapeutických zařízení založených a 

provozovaných EJF, ať již přímo v Berlíně nebo v jiných městech na území Spolkové 

republiky Německo. 

Využila jsem jako jedna z prvních studentek naší fakulty této jedinečné příležitosti 

a praktikovala po dobu šesti týdnů v zařízení Jugendhilfeeinrichtung Tegel – Süd, které 

se specializuje na hledání smysluplné moderní alternativy k vazebnímu řešení trestné 

činnosti mladistvých. Práce zde mě velmi zaujala. Proto jsem se po návratu do České 

republiky zapojila do širšího výzkumu vedeného PhDr. Jaroslavem Hálou z Katedry 

právních oborů, řízení a ekonomiky ZSF JU směřujícího k monitorování a následnému 

pozitivnímu ovlivňování postojů české laické i odborné veřejnosti (paralelně je např. 

realizována diplomová práce Bc. Kateřiny Veselé Postoje soudců k projektu Lidé místo 

zdí) s cílem vybudovat v českých podmínkách (a jistě nejlépe v blízkosti fakulty, tedy 

v jihočeském kraji) obdobné vzorové zařízení. Vedení společnosti EJF je takovémuto 

příhraničnímu projektu příznivě nakloněno. 

Předkládaná bakalářská práce vychází z výše uvedených skutečností, a proto ve své 

teoretické části nejprve objasňuje filozofická i další východiska společenského hnutí 

Menschen statt Mauern / Lidé místo zdí, jehož výsledným produktem je právě projekt 

specializovaných ústavů alternujících vyšetřovací a soudní vazbu mladistvých pachatelů 

(nikoli již nutně případný výkon jejich trestu odnětí svobody). Následuje rozbor 

vhodných legislativních podkladů, který by takto mohl podpořit snahu o vybudování 

pojednávaných alternativ také v českém právním prostředí. Připojena je i kapitola 

popisující strukturu a činnosti dnes již v německé společnosti dobře etablovaného (a 
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v odborné literatuře zpracovaného) vazbu nahrazujícího zařízení nacházejícího se ve 

Frostenwalde.  

V praktické části připojuji vlastní šetření uskutečněné především rozhovory se 

zkušenými profesionály, kteří se tu mladistvým obviněným s plným osobním nasazením 

věnují. Z těchto pohledů (omezených ovšem v  Německu velmi přísnými 

bezpečnostními hledisky i nižšími možnostmi jednotlivce a navíc cizince) se pokouším 

o evaluaci, tedy charakteristiku a vyhodnocení kvality a výsledků vybraného velmi 

specifického konkrétního výchovně terapeutického zařízení. Chci tímto svým 

skromným příspěvkem pomoci prosadit pro (doufejme, že) blízkou českou budoucnost 

realizaci projektu, o kterém jsem přesvědčena, že má velkou naději postupně 

minimalizovat počty mladistvých pachatelů trestné činnosti dosud zbytečně často 

řešených penitenciárními způsoby a prostředky, tj. jejich uvězněním se všemi 

negativními důsledky pro další vývoj ještě nehotové adolescentní osobnosti. 
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1 SOUČASNÝ STAV 

 
1.1 Hnutí Menschen statt Mauern / Lidé místo zdí a jeho význam pro Českou 

republiku 
 

Ve všech zemích Evropské unie nastupuje dnes v oblasti řešení delikvence 

mladistvých trend stále pestřejšího souboru nejrůznějších výchovně terapeutických 

programů uskutečňovaných v zařízeních rozmanitého typu, a to na škále od „zcela 

otevřených“ až po „uzavřené“ (20). Filozofie tohoto přístupu je zřetelně humanistická, 

totiž nabídnout vážně chybujícímu mladému, ještě nehotovému člověku (i opakovaně) 

šanci a současně pomocnou ruku k pozitivní změně jeho chování a osobnosti (8).  

Německá společnost Evangelisches Jugend- und Fürsorgewerk (dále jen EJF), 

pyšnící se již více než stoletou tradicí, provozuje zařízení a poskytuje služby pro lidi 

všech věkových skupin, kteří hledají speciální osobní a sociální péči a oporu, sdružuje 

a zastřešuje různá zařízení, zaměřená na péči o děti a mládež, pomoc rodině, péči 

o postižené dospělé občany a seniory, ale vlastní a řídí též vzdělávací zařízení, hotely 

a konferenční centra (3). Právě tato organizace založila a úspěšně rozvíjí projekt 

Menschen statt Mauern / Lidé místo zdí, který je zaměřen na práci s delikventní 

mládeží. V rámci tohoto projektu, účinně podporovaného mnoha německými politiky, je 

mladistvým obviněným umožněna lepší alternativa, než je život za zdmi vězení. Ti 

mladiství, kterým byl již soudně nařízen výkon vazby, jsou alternativně umísťováni do 

specializovaných mimovězeňských zařízení zřizovaných a provozovaných právě 

společností EJF. Ukazuje se, že tato varianta je výhodnější i z dnes jistě velmi 

důležitého finančního hlediska (20). Mezi zařízení spojená mottem Lidé místo zdí 

můžeme zařadit Frostenwalde, Gut Blumenthal, Jugendhilfeeinrichtung Tegel–Süd, Am 

Schiefergrund a další, nacházející se v různých spolkových německých zemích. Čas, 

který by tak teenageři museli jinak strávit ve vazbě, zde využívají k rozvoji své budoucí 

perspektivy (3). 

Hnutí Menschen statt Mauern vychází ze správného základního předpokladu, že 

vězení má být až nejzazším prostředkem působení na provinilce (8).  
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Vědecké studie zabývající se umístěním mladistvých do výkonu vazby zejména 

v posledních dvaceti letech ukazují, že tato uzavření brání pozitivnímu, prosociálnímu 

vývoji mládeže. Nátlak provokuje odpor a nedostatek svobody ničí důvěru. Ale bez 

důvěry nemohou tito mladí změnit své chování (20). Zacházení s mladistvými 

delikventy musí usilovat o jejich reintegraci, znovuzačlenění do svobodné společnosti, a 

to po stránce profesní, sociální, emoční ad. Aby bylo tohoto záměru dosaženo, je třeba 

jim postupně pomoci nalézat hodnotné, smysluplné alternativy k jejich dosavadnímu 

neúspěšnému, k delikvenci vedoucímu životu (8). Toho se snaží zařízení EJF docílit 

kupříkladu zapojením mladistvých do specifického, státem podporovaného pracovního 

programu (Arbeitstrainingsprogramm).  

Výše zmiňovaná filozofie výchovně terapeutického působení hnutí Lidé místo zdí 

klade důraz na osobní kvality vychovatelů a dalších odborných pracovníků (9). Zkušení 

a osobně angažovaní profesionálové se zde podílejí na diagnostice, vybírají a realizují 

výchovně terapeutické programy a snaží se mladistvým pomoci, aby po opuštění 

komunity mohli vést beztrestný život. Úkolem pracovníků je také poskytnout 

mladistvým delikventům doprovod během soudního procesu (5). Tým, složený 

z vychovatelů, sociálních pracovníků a psychologů, pomáhá mladistvým při 

individuálních či skupinových rozhovorech vypořádat se s příčinami a následky jejich 

protiprávního jednání. Dostává se jim podpory při překonávání dosavadním chováním 

způsobených problémů a konfliktů. V úzké spolupráci s nejrůznějšími institucemi 

a organizacemi se pracovníci snaží rozvíjet realistické perspektivy mladistvých pro 

život po opuštění zařízení. Ti jsou často záměrně přiváděni do situací, ve kterých 

reflektují svůj postoj a hodnotí vlastní jednání. Učí se uzavírat dohody a splnit je. Aby 

se mohli v budoucnu při řešení konfliktů vyhnout násilí, naučí se alternativní strategie 

řešení. Většinou poprvé v životě mají možnost vypořádat se s důsledky svého chování 

a zažít si okamžité tresty. Jasná pravidla, strukturovaný denní program s různými 

povinnými akcemi, jako společné večerní sezení, sociální trénink a racionální 

i emocionální zpracování spáchaných trestných činů, nahradí mladým delikventům 

jejich dosavadní neutěšený způsob trávení dne (3). 
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Věznice v Evropské unii (a platí to rozhodně o německých, ale stále více i o českých) 

také již dnes nejsou jen pouhými ZDMI oddělujícími zločince od slušné společnosti. 

Jsou to i pedagogové, psychologové, lékaři, duchovní, sociální a další pracovníci 

angažovaně působící na mladé lidi uvnitř takto ohraničeného prostoru. Nicméně také 

v této oblasti je konkurence zdravá a vývoji prospěšná. Proto je třeba nacházet potřebné 

finanční zdroje a vývoj nejrůznějších alternativ k uvěznění mladistvých 

podporovat (11). Můžeme proto jen uvítat, že se společnost EJF zaměřuje také na 

pronikání svých projektů (včetně vybudování vzorového výchovně terapeutického 

zařízení nahrazující vazbu mladistvých obviněných) i do České republiky.  Hledají se 

vhodné objekty, začíná se pracovat na ovlivnění veřejného mínění, do přípravy studentů 

Zdravotně sociální fakulty Jihočeské univerzity jsou začleňovány přístupy, metody a 

techniky, které se u našich zahraničních partnerů již dlouhodobě osvědčují (8). Také pro 

Českou republiku mohou být zkušenosti našeho německého souseda získané při rozvoji 

hnutí Lidé místo zdí užitečné při řešení aktuálního problému delikvence mládeže. 
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1.2 Legislativní podklad možného zřizování specializovaných zařízení k zabránění 
vazby mladistvých v ČR 

 
 Umístění mladých delikventů do vazby je možné stejně jako v Německu i v České 

republice pouze jako „ultima ratio“, tedy jako krajní řešení. Toto spojení umožnilo 

u našich sousedů vznik (spolu s dalšími opatřeními) alternativních zařízení pro výkon 

vazby mladistvých. Soud v České republice by po vzoru Spolkové republiky Německo 

mohl umisťovat mladistvého do specializovaných pobytových zařízení místo do vězení, 

ve kterých je velký důraz kladen především na vzdělávání mladistvých (22). Z pohledu 

odborné veřejnosti zaznívají také pochybnosti, jestli možné umístění mladistvého 

ve výchovném ústavu plní opravdu účel vazby, a to především proto, že je zde vysoké 

riziko negativního ovlivňování ostatních svěřenců ze strany delikventů a často 

se vyskytující problém s šikanováním a vzájemnou agresivitou chovanců (30). 

Dne 21. 5. 2003 schválila Poslanecká sněmovna Parlamentu České republiky vládní 

návrh zákona o odpovědnosti mládeže za protiprávní činy a o soudnictví ve věcech 

mládeže a o změně některých zákonů (24). 27. 6. 2003 byl zákon schválen Senátem 

Parlamentu České republiky a prezident České republiky zákon podepsal dne 9. 7. 2003. 

Ve Sbírce zákonů byl vyhlášen  pod číslem 218/2003 Sb. Jeho účinnost nastává 

1. ledna 2004. 

Tento zákon především upravuje podmínky, postup a rozhodování ve věcech 

protiprávních činů dětí mladších než patnáct let a ve věcech protiprávních činů 

mladistvých, tj. 15 – 18 let a dále upravuje výkon soudnictví pro mládež. Základem 

přijaté právní úpravy jsou zásady trestní odpovědnosti mladistvých a sankce jim 

ukládané, jakož i potřebné odchylky v trestním řízení, které vyplývají z konkrétních 

specifik řízení ve věcech mladistvých, současně zákon upravuje i postupy a opatření 

přijímaná vůči osobám mladším patnácti let (14). 

Pátý oddíl Zákona o soudnictví ve věcech mládeže pojednává o zvláštním 

ustanovení o vazbě a zadržení mladistvého. Dle § 46 lze mladistvého vzít do vazby 

pouze tehdy, nelze-li účelu vazby dosáhnout jinak (28).  
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A to z toho důvodu, že již samotné vzetí do vazby a zejména pobyt mladistvého ve 

vazbě, jejichž tělesný i duševní vývoj není zdaleka ukončen, má zpravidla velmi 

nepříznivý vliv. Vazba jako zajišťovací opatření nemá primárně výchovný účinek, 

a proto její působení na mladistvého je omezeno pouze na případy nezbytně nutné (24). 

Vazba je procesní úkon, kterým se obviněný zajišťuje pro účely trestního řízení a výkon 

trestu. Vazbou jsou narušena občanská práva a svobody zaručená ústavou, a tudíž 

k vzetí do vazby může dojít pouze z důvodů za podmínek stanovených v zákoně 

a pouze na podkladě rozhodnutí soudu (14). Trvání vazby (§ 47) v řízení ve věcech 

mladistvého nesmí trvat déle než dva měsíce, při závažném provinění nesmí trvat déle 

než šest měsíců. V řízení o zvlášť závažném provinění může být vazba výjimečně 

prodloužena až o další dva měsíce, v řízení o zvlášť závažném provinění až o dalších 

šest měsíců. 

Při shledání některého z důvodu vazby u mladistvého, jsou orgány činné podle 

zákona č. 218/2003 Sb. povinny zkoumat, zda lze výkon vazby mladistvého nahradit 

jiným opatřením (28). Účelu vazby lze v České republice ovšem dosáhnout i jiným 

způsobem, a to zejména:  

a) procesními prostředky, které nahrazují vazbu - zárukou zájmového sdružení 

občanů nebo jednotlivé důvěryhodné osoby, která prokazuje schopnost příznivě 

ovlivňovat chování mladistvého, písemným slibem mladistvého, dohledem 

probačního úředníka, přijetím peněžité záruky, umístěním v péči důvěryhodné 

osoby  

b) neprocesními prostředky, které nahrazují vazbu – použitím tzv. včasné pomoci 

probačního úředníka, který ovšem není dohledem probačního úředníka či 

umístěním ve výchovném zařízení, s využitím soudního rozhodnutí o uložení 

ústavní výchovy (24). Soud může ústavní výchovu nařídit nebo svěřit do péče 

zařízení pro děti vyžadující okamžitou pomoc, pokud je výchova dítěte vážně 

ohrožena nebo narušena a jiná výchovná opatření nevedla k nápravě nebo rodiče 

dítěte nemohou ze závažných důvodů jejich výchovu zabezpečit.  
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c) Je - li to v zájmu nezletilého nutné, může soud nařídit ústavní výchovu nebo dítě 

svěřit do zařízení pro děti vyžadující okamžitou pomoc i v případě, když jiná 

výchovná opatření nepředcházela (29). 

Soud mladistvým neukládá tresty, ale opatření, která jsou podle zákona o soudnictví 

ve věcech mládeže rozdělena na výchovná opatření, ochranná opatření a trestní 

opatření. Účelem ochranných opatření je kladně ovlivnit duševní, mravní a sociální 

vývoj mladistvého a chránit tak společnost před dalším pácháním provinění 

mladistvým. Mezi tato opatření řadíme ochranné léčení, zabrání věci a ochrannou 

výchovu (17). Institut ochranné výchovy by měl určitým způsobem v některých 

případech nahrazovat nepodmíněné odnětí svobody a to takovým způsobem, že 

mladiství jsou umístěni do prostředí, které jim nabízí možnost připravit se na řádný 

život po propuštění a zároveň se tak zbavit následků zanedbané výchovy. Ochrannou 

výchovu lze uložit samostatně, pokud dojde k upuštění od potrestání mladistvého, nebo 

ji lze také uložit vedle trestu. Pokud je mladistvý prohlášen za nevinného, ochranné 

opatření mu uložit nelze. Ochranná výchova je ukládána v trestním řízení. Soud smí 

ochrannou výchovu uložit, pokud je splněna jedna ze tří zákonem stanovených 

podmínek a to tehdy, kdy není náležitě postaráno o výchovu mladistvého nebo jeho 

dosavadní výchova byla zanedbána a také, pokud to vyžaduje prostředí, ve kterém 

mladistvý žije.  

K výkonu ochranné výchovy dochází ve zvláštních výchovných zařízeních resortu 

ministerstva školství. Mladiství vykonávají ochrannou výchovu ve výchovných 

ústavech pro mládež, které ovšem předchází pobyt v diagnostickém ústavu, kde se 

osoby přijímají. Mladiství duševně nebo tělesně nemocní se umísťují v léčebných 

ústavech zdravotní správy. Dle zákona musí být ve výkonu ochranné výchovy 

zabezpečena příprava chovance na jeho budoucí povolání řádným pedagogickým 

vedením. V ústavech je proto nutné zabezpečit dostatek kvalitního a příslušně 

vzdělaného personálu, který je schopen vytvořit příznivé podmínky a pomoc pro 

dokončení základní školní docházky, dalšího vzdělávání, ale stejně tak i v případech 

volby povolání či sjednávání pracovních poměrů (2). 
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Dle zákona č. 109/2002 Sb. o výkonu ústavní výchovy nebo ochranné výchovy 

ve školských zařízeních, o preventivně výchovné péči ve školských zařízeních, o změně 

dalších zákonů musí být každému dítěti zajištěno základní právo na výchovu 

a vzdělávání v návaznosti na ústavní principy a mezinárodní smlouvy o lidských 

právech a základních svobodách, musí být vytvářeny podmínky podporující sebedůvěru 

dítěte, rozvíjející citovou stránku jeho osobnosti a taktéž umožňující aktivní účast dítěte 

ve společnosti. V zájmu plného a harmonického rozvoje osobnosti musí být s dítětem 

zacházeno s ohledem na potřeby jeho věku.  

Na základě rozhodnutí soudu o ústavní či ochranné výchově nebo o předběžném 

opatření náhradní výchovné péče, je úkolem zařízení zajišťovat nezletilé osobě ve věku 

od 13 do 18 let náhradní výchovnou péči v zájmu jeho zdravého vývoje, řádné výchovy 

a vzdělávání (26). 

Účelem školských zařízení pro preventivně výchovnou péči je mimo jiné zmírnit 

nebo odstranit důsledky již vzniklých poruch chování a tím přispívat ke zdravému 

vývoji osoby dítěte. Zařízení jako jsou diagnostický ústav, dětský domov, dětský domov 

se školou, výchovný ústav či středisko výchovné péče poskytují péči dětem s nařízenou 

ústavní výchovou, uloženou ochrannou výchovou, u nichž bylo nařízeno předběžné 

opatření.  

Dětem jsou během péče zajišťovány specifické výchovné a vzdělávací potřeby. 

Součástí zařízení jsou i odpovídající vzdělávací programy pro děti, které trpí závažnými 

poruchami chování, a z tohoto důvodu nemohou plnit povinnou školní docházku v jiné 

škole. Zřizovatel zařízení má možnost zřídit také jako součást zařízení školu, 

poskytující střední nebo odborné vzdělání.  

Na základě komplexního vyšetření, tj. výsledků diagnostických, vzdělávacích, 

terapeutických, výchovných a sociálních výsledků diagnostického ústavu, je zpracována 

komplexní zpráva s návrhem specifických výchovných a vzdělávacích potřeb 

potřebných pro rozvoj osobnosti (21). 
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Dětem, u nichž existuje riziko vzniku poruchy chování nebo u nichž jsou již 

poruchy chování či negativní jevy v jejich sociálním vývoji rozvinuty, nebyla jim 

nařízena ústavní výchova nebo uložena ochranná výchova, poskytuje preventivně 

výchovná péče speciálně pedagogické a psychologické služby. Tyto služby jsou 

poskytovány diagnostickým ústavem nebo střediskem. Dle § 17 zákona č. 109/2002 Sb. 

poskytuje středisko preventivní speciálně pedagogickou péči i psychologickou pomoc 

dětem s rizikem či s projevy poruch chování a negativních jevů v sociálním vývoji 

a dětem propuštěným z ústavní výchovy při jejich integraci do společnosti. Cílem této 

péče je odstranění anebo zmírnění vzniklých poruch chování a prevence vzniku dalších 

vážnějších výchovných poruch (26). 

Vhodným legislativním podkladem pro zřizování výchovně terapeutických zařízení 

jako alternativ vyšetřovací vazby pro mladistvé by se v první řadě mimo jiné mohl stát 

§ 50 ZSM, ve kterém se uvádí, že zákon o soudnictví ve věcech mládeže umožňuje 

nahradit vazbu umístěním mladistvého v péči důvěryhodné osoby. Důvěryhodná osoba, 

za kterou by bylo možné označit i odborného pracovníka vazebně alternujícího zařízení, 

by měla být schopna vzhledem ke své osobnosti a rodinným poměrům pečovat 

o mladistvého podezřelého. Účelem péče důvěryhodné osoby je tedy zamezení 

mladistvému páchat další provinění, mařit objasňování skutečností důležitých pro 

trestní stíhání a zejména převzetí odpovědnosti za dostavení se mladistvého na 

předvolání orgánů činných v trestním řízení podle zákona č. 218/2003 Sb. (30). 
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1.3 Struktura a činnosti německého výchovně terapeutického zařízení 
Frostenwalde 

 
„Lidé místo zdí. Stop a nový start! Už bylo dost trestu! Nová šance. Rady a činy pro 

mladé lidi. Nic nezamlouvat, nic nebagatelizovat!“ Těmito hesly lze charakterizovat 

německá výchovně terapeutická zařízení, která jsou pomáhající alternativou vyšetřovací 

vazby pro mladistvé (27).  

Německá společnost EJF (Evangelische Jugend- und Fürsorgewerk/Evangelická péče 

o mládež a potřebné) nabízí mladistvým, kteří jsou obviněni ze spáchání trestného činu, 

novou životní šanci.  Pokud využijí této možnosti nejít do vyšetřovací vazby, musí 

ovšem splnit podmínku, která spočívá v zapojení se do náročných celodenních 

programů (pracovních, všeobecně i profesně vzdělávacích, sportovních, terapeutických 

a dalších) cílených na dosažení prosociálních změn chování a osobnosti. Tyto programy 

jsou realizovány ve specializovaných institucích. Nejstarší a nejznámější zařízení se 

nachází již od roku 1995 na severovýchodě Německa ve Frostenwalde (10). 

Ve Frostenwalde zpracovávají odborní pracovníci společně s mladistvými, na které 

byl vydán příkaz k zatčení, životní plán a závazné dohody ohledně ubytování, školy, 

povolání a volného času, aby byli připraveni na samostatný, zodpovědný a beztrestný 

život (4).  

Frostenwalde bylo otevřeno v březnu 1995. V té době se názory na vznik projektu 

velmi lišily. Velký závazek na sebe vzal i tehdejší ministr spravedlnosti Dr. Bräutigam, 

který byl u vzniku tohoto zařízení. Založení mělo nejen hodně příznivců, ale i mnoho 

odpůrců. O šestnáct let později víme, že zařízení, která byla německou společností 

nakonec přijata, slouží svému účelu a lidé, kteří dříve o teorii pochybovali, byli 

přesvědčeni praxí. Za tímto účelem bylo provedeno několik vědeckých výzkumů, které 

přinesly velmi kladné celkové výsledky.   

Od samého počátku do současnosti jsou místa téměř plně obsazena. Průměrný denní 

počet mladistvých, umístěných v zařízení je jedenatřicet, což je s ohledem na kapacitu 

třicet dva míst optimální číslo. Během dalších let se Frostenwalde stalo vzorem pro 

vznik obdobných zařízení v ostatních spolkových zemích Německa i v zahraničí 

a projekt získal dobrou pověst i daleko za hranicemi (19). 
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Zařízení ve Frostenwalde, určené pro mládež ve věku od 14 do 17 let, která spáchala 

jakýkoli trestný čin, nezávisle na jeho váze či intenzitě, se nachází nedaleko města 

Schwedt an der Oder blízko malého jezera, uprostřed polí a lesů, malého pahorku 

a menšího rybníka, ve větší vzdálenosti od ruchu velkoměsta. Celková rozloha plochy je 

sedm hektarů (5). 

Přijati nemohou být mladiství, kteří vůbec nehovoří německy a jedinci s primárně 

akutní závislostí a osoby, u nichž byla avizována nutnost hospitalizace, nebo kteří musí 

podstoupit jinou klinickou terapii (15).  

Pobyt ve Frostenwlade může trvat pouze několik dní, nejdéle však dva roky. 

Průměrný pobyt trvá 184 dní. Klientelou jsou převážně chlapci. Většina mladých lidí se 

dostane do Frostenwalde v důsledku opakovaných majetkových trestných činů 

a krádeží, ale i násilné trestné činy hrají svým zastoupením významnou roli (1). 

Mladiství jsou rozděleni do skupin, z nichž je každá tvořena pěti až šesti osobami. 

Ovšem nejpočetnější skupinu tvoří pečovatelé/poradci, následováni učiteli, technickými 

spolupracovníky, pomocnými silami v domácnosti a psychologem (7). 

Bydlí se v malých nebo patrových domech, kde jsou rozděleni na jedno nebo 

dvoulůžkové pokoje. K dispozici je společenská místnost, koupelna, toaleta, kuchyň, 

prostor pro učení a volný čas i pokoj pro vychovatele. Jedná se o speciální formu péče 

o mladistvé delikventy (15). 

Tento typ zařízení nabízí během jasně strukturovaného programu dne širokou paletu 

služeb, mezi něž patří:  

• Zajištění trestního řízení výhradně pedagogickými prostředky, 

• intenzivní sociálně pedagogická péče o jednotlivce i celé skupiny, školící 

kurz sociálních dovedností, 

• vzdělávání a rozvoj prostřednictvím interních školních projektů 

• speciální pracovní programy (Arbeitstrainingsprogramme), pracovní projekty 

a podnikové stáže, 

• výběr povolání, příprava na povolání, 

• strukturované volnočasové aktivity s odborným vedením 
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• psychologická a terapeutická práce s jednotlivcem a skupinou, 

• práce s rodiči a bungalov určený pro návštěvy rodičů, 

• výhledové plánování bydlení, školy, dalšího vzdělání a volného času, 

• následná péče (16). 

 

Škola: Vyučování se účastní mladiství většinou přímo v zařízení, kde probíhá často 

projektové vyučování. Dodatečně obdrží ze strany pracovníků i individuální podporu ke 

vzdělávání . 

Pracovní program a pracovní projekty (Arbeits- Trainings- Programme und 

Projektarbeit):  Den probíhá pod odborným vedením odborných pracovníků 

a skupinových pedagogů uvnitř i vně zařízení. Mladiství vykonávají svou práci 

na konkrétních projektech. Učí se pracovat se dřevem, kovy a elektrotechnikou, 

upravují zahrady a krajinu, provádí práci malíře, zedníka, stejně tak musí zvládat i práci 

v domácnosti. Jedincům, u kterých již došlo k řemeslnému rozvoji, může být 

zprostředkována praxe také u řemeslných firem či malých a středně velkých závodů 

v regionu (15). Prostřednictvím praktické práce zlepšují své manuální schopnosti 

a dovednosti při řešení různých materiálů a vlastnosti, jako je sebevědomí, přijetí 

odpovědnosti, odolnost, koncentraci, vytrvalost, adaptaci na časové struktury, týmovou 

práci a zaznamenávání pracovních pravidel, která budou podporovat a posilovat. Dalším 

cílem práce je, že mladiství hodnotí svůj výkon, realisticky vidí svůj obraz a uší se 

sociálním dovednostem, např. správné použití kritiky (25). 

Psychologická/ Terapeutická péče: Terapeutická práce s jednotlivými mladistvými 

je vkládána během pedagogické práce všedního společného života a je zaměřena 

na individuální problematiku mladistvého. K posilování sociálních kompetencí jsou 

využívány převážně v rámci jednotlivých rozhovorů metody behaviorálně 

terapeutického a přístupově systemického  přístupu. Ve skupinově dynamickém procesu 

se pracuje ještě zvlášť s ergoterapeutickými metodami. 
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Volný čas: Volnočasové aktivity, mezi něž mimo jiné patří sport, kultura, umění, 

hry, počítače a obecně prospěšné činnost, probíhají pod vedením a doprovodem 

individuálně nebo ve skupinách uvnitř nebo vně zařízení. K dispozici mají mladiství 

určité prostory a sportoviště. 

Práce s rodiči:  K intenzivní společné práci s původními rodinami jsou umožněny 

a hlavně i vítány hodinové či denní návštěvy rodičů nebo opatrovníků. Návštěvy jsou 

provázeny přítomností pedagogického nebo psychologického spolupracovníka 

a probíhají uvnitř zařízení. Část času jejich pobytu je využit pro rozhovory s rodiči. 

K přenocování jsou k dispozici tři patrové bungalovy s malou kuchyňkou a sprchou. 

Intenzivní péče o jednotlivce: Mladiství plánují s pomocí pečovatelů a ostatních 

zúčastněných své budoucí sociální zakotvení. Mohou pak zcela standardně začít nový 

životní úsek například studiem, dalším vzděláváním nebo budováním bydlení. Pomocí 

konkrétních, vyladěných opatření a doporučení naleznou potřebnou stabilitu 

k pozitivnímu vnímání vlastní hodnoty a samostatnosti ve zvládání dalších beztrestných 

všedních dní. Následná péče je možná po předchozí domluvě (15). 

 Denní program zahrnuje především práci mladých lidí, školu, plnění úkolů 

a volný čas. V průběhu dne probíhají individuální a skupinové rozhovory, během nichž 

mladí lidé pravidelně hodnotí jejich prožitý den a jsou vyzváni k plánování svého života 

i do budoucna.  

Na pravidelných schůzkách týmu všech pracovníků zařízení je chování mladistvých 

rozebíráno a vyhodnocováno. V letech 1995 až 2000 prošlo Frostenwalde přibližně 300 

mladistvých. Po opuštění zařízení se vrací mnoho mladých lidí zpět do svých rodin 

nebo ústavů sociální péče pro mládež. Někteří jsou umístěni do pěstounské péče. Trest 

odnětí svobody je výjimkou (1). 
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2 CÍL PRÁCE A VÝZKUMNÉ OTÁZKY 

 

Cílem mé bakalářské práce je zjistit, jaká je účinnost výchovně terapeutického 

zařízení Frostenwalde, nacházejícího se v Německu. 

Dalším cílem mého výzkumu je dozvědět se, čím jsou pracovníci tohoto zařízení 

motivováni k výkonu své profese. 

Na základě stanovených cílů se pokouším o evaluaci činnosti německého výchovně 

terapeutického zařízení pro mladistvé pachatele trestných činů. 

 

Výzkumné otázky 

Výzkumná otázka č. 1: Jaká je účinnost výchovně terapaeutického zařízení 

Frostenwalde? 

Výzkumná otázka č. 2: Čím jsou motivováni zaměstnanci Frostenwalde ke své činnosti? 
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3 METODIKA 

 

3.1 Použité metody a techniky sběru dat 
 

Pro zpracování výzkumné části bakalářské práce byla zvolena kombinace 

kvalitativního a kvantitativního výzkumu. Oba výzkumy přispívají k rozšíření znalostí 

o člověku a jeho okolním sociálním světě, a proto se výsledky, které byly získány 

těmito postupy doplňují (12). Kvantitativní výzkum lze použít tehdy, jde-li o jevy 

relativně jednoduché a do určité míry poznané. Je zaměřen na rozsah výskytu, 

zastoupení jevů, jejich frekvenci a intenzitu. Základním úkolem kvantitativního 

výzkumu se tedy stává měření výše uvedených jevů a jejich souvislostí. Úkolem 

kvalitativního výzkumu je odhalování neznámých skutečností. Zaměřuje se na 

pochopení smyslu jednajících sociálních subjektů (23). 

Výzkumnými metodami se stala metoda dotazování, která byla provedena 

prostřednictvím techniky polostandardizovaných rozhovorů s deseti pracovníky 

německého výchovně terapeutického zařízení Frostenwalde a obsahová analýza dat 

získaných od vedoucích pracovníků zařízení. Získaná data samozřejmě nemohou sloužit 

ke všeobecnému závěru, ale pouze k ilustraci práci v zařízení Frostenwalde. 

 

Ke sběru dat jsem využila dvě základní metody: 

1. Polostandardizovaný rozhovor 

V polostandardizovaném rozhovoru jde o to, aby respondent vyjádřil svůj názor na 

položenou otázku. Kladla jsem také otázky doplňující a upřesňující. Při dotazování jsem 

používala otázky otevřené. Dotázanému byl ponechán určitý čas na promyšlení 

odpovědi. Samozřejmostí bylo nevnucovat odpovědi, aby respondent mohl odpovídat 

dle svého názoru (12). 

  Pro všech deset respondentů jsem měla připravené 3 základní otázky, které jsem před 

provedením samotného rozhovoru z důvodu jazykové správnosti prokonzultovala 

s tiskovým mluvčím organizace EJF Heiko Krebsem.  
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 Odpovědi na otázky jsem si zapisovala. Po skončení rozhovorů jsem již přeložené 

odpovědi z německého jazyka do jazyka českého prokonzultovala s panem Krebsem 

a doplnila informace, které mi unikly. 

Poté jsem přepsala všechny získané informace do počítačové podoby pomocí 

programu MS Word. 

 

2. Druhou metodou se stala obsahová analýza číselných údajů 

Metoda rozboru dostupných dat. K analýze byla použita všechna získaná data o 

zařízení Frostenwalde, a to od roku 1995 do roku 2010. Získaná data byla zpracována 

do grafů v programu MS Excel 2000. 
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3.2. Charakteristika výzkumného souboru 
 

Výzkumný vzorek pro kvalitativní výzkum tvořilo deset zaměstnanců zařízení 

Frostenwalde (Jugendhilfeeinrichtung Frostenwalde, Frostenwalder Strasse, 16306 

Hohenselchow – Groß Pinnow), 6 mužů a 4 ženy. Zařízení Frostenwalde zaměstnává 

celkem 36 osob. 

Délka rozhovoru byla individuálně dlouhá. Záleželo mimo jiné také na tom, jestli 

jsem odpovědi respondentů stihla překládat a zaznamenávat.  Problém s odpovídáním 

na mnou položené otázky neměl nikdo z dotazovaných. V průměru rozhovory trvaly 

10 minut a probíhaly v jídelně nebo venku altánu, kde se nachází příjemné posezení. 

Pro obsahovou analýzu číselných údajů byla použita všechna data o zařízení získaná 

od ředitele zařízení pana Hanse-Joachima Sommera. 
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3.3. Vlastní postup výzkumu 
 

Od 14. září do 14. prosince 2009 jsem vykonávala pracovní stáž Erasmus u německé 

organizace EJF v Berlíně. Během praxe jsem se seznámila s panem Heiko Krebsem, 

tiskovým mluvčím organizace, který mi během pracovní stáže se vším pomáhal. Získala 

jsem na něj kontakt a po příjezdu do České republiky a po zvolení tématu bakalářské 

práce jsem se s ním domluvila na spolupráci k mé práci. 

V průběhu roku 2010 a 2011 jsem komunikovala prostřednictvím e-mailů s Heikem 

Krebsem, který mi slíbil zajištění podkladů ohledně projektu Menschen statt Mauern 

a informací o výchovně terapeutickém zařízení Frostenwalde.  

V červnu 2011 jsem zařízení osobně navštívila a setkala se s panem Hansem-

Joachimem Sommerem, který je v současné době ředitelem (odpovědnou osobou) 

Frostenwalde.  

Pan ředitel mi poskytl většinu informací o zařízení, které jsme potřebovala. Poté 

jsem požádala několik pracovníků tohoto zařízení o rozhovor. 

Všichni respondenti byli velmi vstřícní a ochotní na mnou položené otázky bez 

problémů odpovídat. 
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4 VÝSLEDKY 

 

4.1 Analýza rozhovoru 
 
 Metoda dotazování technikou rozhovoru byla provedena v zařízení Frostenwalde. 

Osloveni zde byli 3 vychovatelé/ pečovatelé, psycholožka, ergoterapeutka, noční hlídač, 

pracovní trenér, učitel, sekretářka a uklízečka. Všichni tito zaměstnanci rozhovoru 

vyhověli. Otázky rozhovorů i celé záznamy rozhovorů v německém jazyce jsou 

zaznamenány v příloze č. 4. 

 

Otázky z rozhovorů: 
 

1.    Arbeitsstelle? / Pracovní místo? 
 
2. Ausbildung? / Vzdělání? 
 
3. Arbeitsbereich. Worin besteht Ihre Tätigkeit? / Pracovní náplň? 

 
4. Wodurch sind Sie für Ihre Arbeit motiviert? / Čím jste motivován/a 
 
5. Was macht Ihnen an Ihrer Arbeit Spaß? Was schafft Ihnen Befriedigung? Was 

schätzen sie an Ihrer Arbeit besonders? / Co Vás na vaší práci baví, uspokojuje, čeho si 

vážíte? 

 

Záznam rozhovoru č. 1 

1. Pracuji zde jako psycholožka 

2. Jsem diplomovaná psycholožka a mám kurz k provádění systemické rodinné 

terapie. 

3. Hlavní mojí pracovní náplní je vedení terapeutických rozhovorů s mladistvými 

ve věku od 14 do 18 let, dále pak účast na pravidelné poradě zaměstnanců 

(Team-Besprechung). Mou další činností je vyhotovení psychologický zpráv 

o vývoji mladistvého a diagnostika. 
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4. Motivací je pro mě příjemný pracovní kolektiv, mám opravdu milé kolegy 

a společně nacházíme vhodná řešení. Samozřejmě mě motivuje také nezávislost 

mé činnosti a možnost činit důležitá rozhodnutí. 

5. Když najdeme společně řešení ze svízelné situace mladistvého, pokud je v týmu 

dobrá nálada a jak už jsem zmínila dobrý pracovní kolektiv. 

 

Záznam rozhovoru č. 2 

1. V zařízení pracuji jako ergoterapeutka. 

2. Mám vystudovanou ergoterapii na vysoké škole, obor pedopsychiatrie a také 

jsem studovala psychologii a pedagogiku. 

3. Převážně se zabývám terapií s jednotlivci, vedu rozhovory s mladistvými 

o řemeslné činnosti, kreativní představivosti.  

4. Společně kreslíme a malujeme nebo je také nechám pracovat samotné, a tím je 

podporuji v jejich tvořivosti a samostatnosti. 

5. Svou práci vnímám jako poslání, mám svou činnost opravdu ráda. Chtěla bych 

v srdcích a hlavách mladistvých něco rozvinout, posílit jejich sebehodnocení, 

empatii, sebereflexi a důvěru v sociální vztahy. A zde je pro to optimální 

prostor a skvělý pracovní tým a moje práce zde dostává svého uznání. 

Velice mě těší, když obdržím pozitivní zpětnou vazbu ze strany mladistvých, 

když společně objevíme jejich kreativitu, když se naučí něčemu novému. Zvlášť 

mám radost, když se mi podaří realizovat terapeutické cíle, i když jen v malých 

krocích. To je potom opravdu super. 

 

Záznam rozhovoru č. 3 

1. Já jsem pracovní trenér (Arbeitstrainer). 

2. Jsem vyučen pokrývačem střech. 

3. Mým úkolem je naučit mladistvé praktické činnosti a to především práci se 

dřevem, malování pokojů, opravám zařízení domu a zahrady, kácení stromů 

a pokrývání střech.   
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4. Každý den vidím, jak se mladiství plně angažují v různých činnostech a rozvíjí 

tím své dovednosti, zručnost a schopnosti. Naučí se vytvářet hodnotné věci a ty 

pak umějí ocenit a chránit. Dříve všechno, co potřebovali, vzali nebo ukradli 

jiným. 

5. Baví mě předávat mladistvým mé zkušenosi a trávit s nimi čas. Cením si toho, 

že mě akceptují a přijímají mou pomoc. 

 
Záznam rozhovoru č. 4 

1.  Ve Frostenwalde pracuji jako vychovatel, vlastně jsem sociální pedagog. 

2.  Vystudoval jsem sociální pedagogiku. 

3.  Mojí náplní práce je služba v kanceláři, doprovázení mladistvých při všedních 

činnostech, plánování volného času, komunikace s rodiči a doprovod při soudním 

řízení. 

4. Tato práce mi umožňuje zajímavý pohled do různých rodinných poměrů, 

nastiňuje mi okolnosti migrace. Mohu srovnávat odlišné představy životních 

hodnot a nahlédnu do kultury mladistvých, kterou bych jinak už neznal. 

5. Baví mě se například porovnávat se s mladistvími při sportu. 

 
Záznam rozhovoru č. 5 

1. Pracuji zde jako sekretářka. 

2. Jsem vyučená obchodní asistentka. 

3. Mám na starosti kasu (příjem a výdej peněz), počítám výdaje, nakupuji materiál 

vedu spisy mladistvých a informace o jejich zdravotním stavu, vedu personální 

dokumentaci a obsluhuji telefon. 

4. Denně se člověku naskýtají nové výzvy, učím se nové cesty k řešení problémů 

a celkově mě baví práce s mladými lidmi. 

5. Vážím si našeho flexibilního, zodpovědného a kompetentního týmu. Myslím, že 

práce s mladistvými udržuje člověka stále mladého. 

 

Záznam rozhovoru č. 6 

1. Jsem učitel. 
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2. Mám vysokou školu – učitel na základní škole a speciální pedagog. 

3. Vyučuji předměty: Německý jazyk, matematiku, zeměpis, biologii, chemii 

a fyziku. Mladiství jsou rozděleni do dvou skupin. Jednu skupinu učím 

dopoledne, druhou odpoledne. Jednu skupinu tvoří čtyři až osm mladistvých. 

Vědomosti každého mladistvého jsou rozvíjeny individuálně. 

4. Motivuje mě, když vidím, že se mladiství chtějí něco naučit, když vidím, že 

dělají pokroky. Smysl své práce vidím v tom, že mohu přispět tomu, aby se 

v budoucnu už nechovali špatně a když vím, že se chtějí vyučit nějakému 

povolání, chtějí chodit do práce a založit si rodinu. K tomu je potřeba solidního 

vzdělání ve škole. 

5. Uspokojení mi přináší, když mají žáci dobré známky a škola je baví. Zažíváme 

spolu i spoustu zábavy. Těší mě také to, že mohu přispět k tomu, že mladiství 

nemusejí do vyšetřovací vazby, kde by mohly dle mého názoru svou kriminální 

kariéru rozvíjet, toho si cením nejvíce.  

 

Záznam rozhovoru č. 7 

1. Pracuji jako vychovatel. 

2. Jsem odborný pracovník pro chemii, nyní studuji dálkově sociální pedagogiku. 

3. Mou náplní dne je péče o mladistvé, doprovod během soudního řízení, účast na 

denním hodnocení a vlastně vše, co se během dne děje…zakročuji při hádkách, 

podporuji mladistvé při přípravě jídla a dělám jim doprovod při volnočasových 

aktivitách, jako je fotbal, rybaření, doprovod k lékaři a setkání s rodiči. 

4. Motivuje mě, když vidím, že má práce má smysl. Vidím, jak se mladiství 

v průběhu času tráveného v zařízení mění. Většinou nechtějí na začátku nic 

dělat, odmítají se účastnit, postupem času si zvykají a poznávají, že 

Frostenwalde je lepší alternativa než být ve vazbě. Chtěl bych pomoci 

mladistvým jít životem cestou bez trestných činů. Pracuji v dobrém týmu a pro 

výkon své práce mám možnost seberealizace. 

5. Vážím si toho, když mladiství poznají, že udělali chybu a cítí se vinni, když 

ukážou, že se chtějí změnit. Těší mě, když vidím, že soud jim uloží podmínku 
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a oni tedy dostanou šanci začít znovu. Mám ráda společné radostné chvíle a 

cením si, když získám jejich důvěru. 

 

Záznam rozhovoru č. 8 

1. Jsem vychovatel. 

2. Jsem vystudovaný odborný pracovník pro lékařskou péči a později jsem si 

dodělal školu pro vychovatele. 

3. Doprovázím mladistvé celým dnem: vstávání, příprava jídla, doprovod do školy, 

k lékaři a během volnočasových aktivit, kontakt s rodiči, doprovod během 

soudního řízení, rozhovory s mladistvými atd. 

4. Pracuji ve skvělém týmu, umíme se domluvit. 

5. Líbí se mi, když vidím, že mladiství využili této šance a snaží se uchopit život 

pevně do rukou. 

 

Záznam rozhovoru č. 9 

1. Sloužím tady jako noční hlídač. 

2. Diplomovaný pedagog. 

3. Mám noční službu v domě, kde mladiství bydlí. Dávám pozor, aby nikdo neutekl 

a aby byl na pokojích klid. 

4. Jsem rád, že mohu pracovat v noci, protože tak mohu přes den pečovat o mé děti, 

když je má žena v práci. 

5. Noční služba vyhovuje mému životnímu stylu. 

 
Záznam rozhovoru č. 10 
 

1. Já jsem uklízečka. 

2. Jsem vyučená domácím pracím. 

3. Uklízím kanceláře, školu a prostory pro terapie. 

4. Ostatní pracovníci se ke mně chovají přátelsky a cení si mé práce. Chci, aby 

mladiství viděli, že musejí pracovat, aby se měli dobře.  
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5. Myslím, že je dobře, že se o tyto mladé lidi někdo stará, i přestože provedli špatné 

věci. 
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4.2 Obsahová analýza dostupných číselných údajů 
 

K analýze byly použity všechny dostupné statistické údaje od roku 1995 (vznik 

zařízení) do roku 2010. 

 

Graf 1: Vývoj počtu mladistvých v zařízení Frostenwalde v letech 1995 – 2010 

(v absolutních číslech) 
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V tomto grafu lze pozorovat pouze malý nárůst počtu mladistvých umístěných 

ve Frostenwalde mezi rokem 1995 a roky následujícími a následně je evidentní střídavě 

mírný pokles a nárůst počtu mladistvých v průběhu srovnávaných let. Nejsilnějším 

rokem pro umístění mladistvých do výchovně terapeutického zařízení Frostenwalde byl 

rok 2001 a 2009, kdy celkový počet dosáhl 52 osob. Celkový evidovaný počet 

mladistvých ve Frostenwalde od roku 1995 do roku 2010 je 746. 
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Graf 2: Možné způsoby ukončení pobytu v zařízení Frostenwalde (v absolutních 

číslech) 
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 Z grafu č. 2 lze zjistit, že během zkoumaných let 1995 – 2010 nedošlo k závratným 

rozdílům mezi podmínečným propuštěním, nástupem výkonu trestu odnětí svobody 

a jinými opatřeními ukládanými mladistvým po propuštění ze zařízení Frostenwalde. 

Lze zpozorovat pouze střídavě mírný pokles a nárůst u všech třech uváděných možností. 

Na podmínku bylo propuštěno v letech 1995 – 2010 z počtu 746 mladistvých 508 

osob, pouze 91 nastoupilo výkon trestu odnětí svobody nebo jiného trestu a 147 z nich 

obdrželo jiná opatření. 
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Jinak vyjádřeno: 

Graf 3: Ukončení pobytu v zařízení Frostenwalde (v procentech) 
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 Z grafu č. 3 lze vyčíst, že z celkového počtu 746 mladistvých umístěných v letech 

1995 až 2010 v zařízení Frostenwalde, muselo po ukončení soudního řízení či skončení 

pobytu 12% nastoupit do výkonu trestu odnětí svobody, 45%  mladistvých se vrátilo 

zpět do péče rodičů a pro 43% byla stanovena jiná opatření (například nařízení 

ochranného léčení, terapie, dětské domovy, pobyt v jiných zařízeních organizace EJF) 

nebo došlo k zastavení trestního řízení.  



34 
 

 

Graf 4: Průměrná věková skladba mladistvých v zařízení Frostenwalde v letech 1995 – 

2010 (v procentech) 
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 Z tohoto grafu je zřejmé, že v zařízení Frostenwlade byli v průběhu let 1995 – 2010 

umístěni častěji mladiství s průměrným věku 16 až 18 let, kteří se dostali do rozporu se 

zákonem. Z celkového počtu 746 mladistvých tvoří skupina 16 - 18 letých 57%. 

Mladiství ve věku 14 – 15, 9 let tvoří 43%. 

 

Graf 5: Přehled spáchaných trestných činů mladistvými umístěnými v zařízení 

Frostenwalde (v procentech) 
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 Tento graf znázorňuje procentuální poměr spáchaných trestných činů, pro které je 

s mladistvými umístěnými ve Frostenwalde vedeno trestní řízení. Nejčastěji 

zastoupenou skupinou spáchaných trestných činů jsou majetkové delikty, které tvoří 

59%. Druhým nejsilněji zastoupeným trestným činem jsou násilné delikty, s poměrem 

34%. Sexuální delikty zaujímají v celkovém poměru 3% a 4% jiné delikty. 
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5 DISKUSE 

 

Ve své bakalářské práci jsem se snažila o nastínění problematiky chybějícího 

výchovně terapeutického zařízení jako alternativy vyšetřující vazby pro mladistvé 

pachatele trestných činů v České republice. Cílem výzkumu bylo zhodnocení účinnosti 

výchovně terapeutického zařízení Frostenwalde, tzn. analyzovat dostupné statistiky 

a dále zjistit, co je pro pracovníky Frostenwalde motivující a jaké jsou přednosti tohoto 

zařízení. 

S problematikou absence obdobného zařízení v České republice jsem se poprvé 

setkala během pracovní stáže Erasmus v Berlíně. Část stáže jsem vykonávala praxi 

v jednom ze zařízení alternující vyšetřovací vazbu u německé organizace EJF, 

v Jugendhilfeeinrichtung Tegel – Süd. Podrobněji jsem se o této problematice 

dozvěděla z literárních děl pana PhDr. Jaroslava Hály a jeho příspěvků v univerzitním 

časopise Kontakt.  

Zvláštní pozornost si zaslouží techniky sběru dat, které jsem pro svou bakalářskou 

práci zvolila. Ke zpracování výzkumné části mé práce jsem se rozhodla použít 

obsahovou analýzu číselných údajů a polostandardizované rozhovory s otevřenými 

otázkami. Po opětovném navázání kontaktu s tiskovým mluvčím organizace EJF a po 

předběžné domluvě s ředitelem zařízení Frostenwalde panem Hansem-Joachimem 

Sommerem jsem zařízení osobně navštívila. Během návštěvy mi vybraní zaměstnanci 

Frostenwalde poskytli polostandardizovaný rozhovor, který byl zaznamenán do 

připraveného bloku. Každý rozhovor obsahoval 3 otevřené otázky a dle potřeby otázky 

doplňující. Všechny rozhovory proběhly bez komplikací, v příjemné atmosféře.  

Po návštěvě mi byla poskytnuta také dostupná statistiská data o zařízení, která jsem 

využila ke zpracování druhé části výsledků ve své práci. Pan ředitel mi taktéž poskytl 

několik kasuistik mladistvých, které jsou k dispozici v příloze. Jelikož se jedná 

o důvěrný materiál, který běžně není volně k dispozici dalším osobám, nebylo možné 

získat těchto dokumentů více. V některých případech mi bylo umožněno do kasuistik 

pouze nahlédnout. Pana ředitele jsem ujistila, že získaný materiál použiji jen pro 

potřeby své práce.  
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Užitím vybraných technik sběru dat jsem následně dospěla k níže prezentovaným 

odpovědím na předem stanovené výzkumné otázky své bakalářské práce. 

Prostřednictvím zvolené obsahové analýzy číselných údajů, mohu odpovědět na 

výzkumnou otázku č. 1. Tato otázka měla určit, jaká je účinnost výchovně 

terapeutického zařízení Frostenwalde. Po zpracování výsledků získaných vlastním 

výzkumem jsem zjistila, že jednotlivé počty mladistvých v letech 1995 až 2010 se nijak 

významně neliší. Jak můžeme vidět v grafu č. 1, za toto období prošlo zařízením 746 

mladistvých. Z grafu č. 2 lze vypozorovat, že z celkového počtu jich 508 po skončení 

soudního řízení opouštělo Frostenwalde s podmínkou. 147 osobám bylo nařízeno 

například ochranné léčení, terapie, či umožněn pobyt v jiných zařízeních organizace 

EJF nebo u nich došlo k zastavení trestního řízení. Co mě zaujalo, je fakt, že za celých 

patnáct let existence zařízení odešlo do vězení pouhých 91 mladistvých. V grafu č. 3 je 

tento údaj znázorněn také v procentech. Výkon trestu odnětí svobody nastoupilo 12 % 

všech mladistvých pobývajících ve Frostenwalde. 

Graf č. 4 poskytuje informaci o věkové skladbě mladistvých v zařízení. U této 

analýzy mě překvapil nevelký rozdíl ve výsledku. 43 % všech mladistvých 

ve Frostenwalde bylo ve věku 14 – 15,9 let a 57 % ve věku 16 – 18 let. 

 V grafu č. 5 pro zajímavost uvádím přehled spáchaných trestných činů mladistvými 

umístěnými v zařízení Frostenwalde. Majetkových deliktů se dopustilo 59 %. Silné 

zastoupení mají i násilné trestné činy, které zaujímají celých 34 %. 

 Domnívám se, že příčinou výsledků grafů č. 4 a 5, jsou často nedostatky v rodinné 

a školní výchově, mravní a citové výchově, neznalost v oblasti právního vědomí a také 

malá nabídka aktivit ve volném čase. Nedostatek životních zkušeností se proto 

projevuje častou omylností v jednání, zejména v náročných a krizových situacích. 

 Účinnost zařízení Frostenwalde spatřuji zejména v tom, že i přes výše zmíněné 

možné příčiny nezákonného jednání mladistvých jich většina s pomocí odborných 

pracovníků uchopí svou šanci a neskončí tak ve vězení. 

Výzkumná otázka č. 2, která byla zjišťována prostřednictvím polostandardizovaných 

rozhovorů s vybranými pracovníky zařízení Frostenwalde si klade za cíl zjistit Čím jsou 

motivováni zaměstnanci Frostenwalde ke své činnosti?  
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Šest z deseti respondentů, tedy většina, se jednoznačně shodla, že důležitým 

motivačním faktorem je pro ně skvělý pracovní tým, ve kterém mohou pracovat.  

Například psycholožka působící v zařízení tvrdí: „Motivací je pro mě příjemný 

pracovní kolektiv, mám opravdu milé kolegy a společně nacházíme vhodná řešení.“ 

a sekretářka uvádí: „Vážím si našeho flexibilního, zodpovědného a kompetentního 

týmu“. I uklízečka Frostenwalde říká: „Ostatní pracovníci se ke mně chovají přátelsky a 

cení si mé práce.“   

 Domnívám se, že sehranost pracovního týmu je nadmíru důležitá pro dosažení 

vysoké pracovní úrovně jakéhokoli zařízení, zvláště pak pro místo, kde se zaměstnanci 

snaží motivovat mladé lidi k beztrestnému stylu života. Schopnost týmové spolupráce je 

dle mého názoru, jak uvádím podrobněji v kapitole 1.1, výsledkem kladení důrazu na 

osobní kvality vychovatelů a dalších odborných pracovníků, který vyžaduje již 

zmiňovaná filozofie výchovně terapeutického hnutí Menschen statt Mauern/ Lidé místo 

zdí. 

Stejně častou odpovědí na otázku motivace pracovníků byl pocit uspokojení za 

vykonanou práci, nalezený smysl práce a uvědomění si toho, že mladistvé něčemu 

naučili a pomohli jim, dali novou šanci. 

Zaujala mě odpověď ergoterapeutky: „Svou práci vnímám jako poslání, mám svou 

činnost opravdu ráda. Chtěla bych v srdcích a hlavách mladistvých něco rozvinout, 

posílit jejich sebehodnocení, empatii, sebereflexi a důvěru v sociální vztahy. Velice mě 

těší, když obdržím pozitivní zpětnou vazbu ze strany mladistvých, když společně 

objevíme jejich kreativitu, když se naučí něčemu novému. Zvlášť mám radost, když se mi 

podaří realizovat terapeutické cíle, i když jen v malých krocích. To je potom opravdu 

super.“ 

  Za důležité tedy shledávám zjevný obrovský zájem pracovníků a nadšení pro 

samotný projekt Lidé místo zdí. Jejich snahou je neustále celé zařízení zdokonalovat 

a inovovat, jak v jejím vnitřním a okolním prostředí, v provozu a chodu, tak i novými 

aktivitami a činnostmi pro mladistvé.  
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 To dokazují i slova jednoho z vychovatelů, který uvádí: „Motivuje mě, když vidím, že 

má práce má smysl. Vidím, jak se mladiství v průběhu času tráveného v zařízení mění. 

Většinou nechtějí na začátku nic dělat, odmítají se účastnit, postupem času si zvykají 

a poznávají, že Frostenwalde je lepší alternativa než být ve vazbě. Chtěl bych pomoci 

mladistvým jít životem cestou bez trestných činů. Vážím si toho, když mladiství poznají, 

že udělali chybu a cítí se vinni, když ukážou, že se chtějí změnit. Těší mě, když vidím, že 

soud jim uloží podmínku a oni tedy dostanou šanci začít znovu.“ 

 Velice mě zaujal rozhovor s paní uklízečkou, která mimo jiné spatřuje smysl své 

práce především v tom, že poskytuje mladistvým vzor toho, že každá práce je nějakým 

způsobem užitečná. Chce, aby mladiství viděli, že musejí pracovat, aby se měli dobře. 

Dva dotázaní respondenti naznačili, že motivující je pro ně také rozvoj jejich 

osobnosti, nová životní zjištění a utváření si názorů. Například odpověď sociálního 

pedagoga zněla: „Tato práce mi umožňuje zajímavý pohled do různých rodinných 

poměrů, nastiňuje mi okolnosti migrace. Mohu srovnávat odlišné představy životních 

hodnot a nahlédnu do kultury mladistvých, kterou bych jinak už neznal.“ 

Dalšími motivujícími faktory pro zaměstnance výchovně terapeutického zařízení 

patří možnost seberealizace, ponechání volné ruky k výkonu své činnosti nebo 

vyhovující pracovní doba. 

Smysl Frostenwalde spatřuji především v tom, že mladiství, kteří do tohoto zařízení 

přijdou, dostanou novou šanci k urovnání svých životních hodnot a nápravě svého 

chování. V článku Lidé místo zdí i v České republice zveřejněném v časopise České 

vězeňství z roku 2009 poukazuje pan PhDr. Hála na to, že pokud mladiství využijí této 

možnosti nejít do vyšetřovací vazby, musí ovšem splnit podmínku, která spočívá 

v zapojení se do náročných celodenních programů (pracovních, všeobecně i profesně 

vzdělávacích, sportovních, terapeutických a dalších) cílených na dosažení prosociálních 

změn chování a osobnosti. Opět zdůrazňuji, že tato možnost je uskutečněná díky 

kvalifikovanému a vysoce pracovně nasazenému a dle mého názoru i správně 

motivovanému týmu. 
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Domnívám se, že účinnost Frostenwalde lze hodnotit také z faktu, že i přes počáteční 

nedůvěru některých občanů Německa v projekt Menschen statt Mauern v roce 1995 

zařízení dodnes existuje a naopak během následujících let obdobná zařízení přibyla.  

 

Na základě výše zodpovězených výzkumných otázek, jsem stanovila tyto hypotézy: 

 

1. „N ěmecké výchovně terapeutické zařízení Frostenwalde je lepší 

alternativou vyšetřovací vazby pro mladistvé.“ 

 

2. „Motivace zaměstnanců výchovně terapeutického zařízení je jedním 

z hlavních předpokladů pro dosažení vysoké účinnosti zařízení.“ 
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6 ZÁVĚR 
 

Ve své bakalářské práce jsem se zabývala problematikou německého výchovně 

terapeutického zařízení Frostenwalde. Toto zařízení je alternativou vyšetřovací vazby 

pro mladistvé pachatele trestných činů. Frostenwalde působí pod projektem Mensechen 

statt Mauern/ Lidé místo zdí, který pomalu začíná být prosazován i v České republice. 

V teoretické části mé práce jsem se nejprve zaměřila na podrobný popis projektu 

Menschen statt Mauern, pokusila jsem se o rozbor legislativního podkladu pro možné 

zřízení obdobného zařízení v České republice a popsala strukturu a činnosti zařízení 

Frostenwalde.  

Hlavním cílem mé práce bylo provedení evaluace činnosti tohoto německého 

výchovně terapeutického zařízení Frostenwalde. Ve spojitosti s tímto cílem byly 

stanoveny výzkumné otázky.  

První otázka měla určit, jaká je účinnost Frostenwalde. Prostřednictvím obsahové 

analýzy číselných údajů, jenž tvořila první zvolenou metodu sběru dat v mé práci, jsem 

získala odpověď na tuto otázku. Z výsledků získaných vlastním výzkumem tedy 

vyplynulo, že účinnost zařízení je nepochybně vysoká. 

Odpověď na druhou výzkumnou otázku byla získána z polostandardizovaných 

rozhovorů, které tvořily druhou část mého výzkumu. Výzkumná otázka zněla: Čím jsou 

zaměstnanci Frostenwalde motivováni ke své činnosti? Bylo zjištěno, že pro většinu 

zaměstnanců je motivací sehraný, přátelský a profesionální tým a vidina smyslu jejich 

práce. 

Na základě získaných výsledků byly během výzkumu postupně stanoveny hypotézy. 

První hypotéza zní: „N ěmecké výchovně terapeutické zařízení Frostenwalde je lepší 

alternativou vyšetřovací vazby pro mladistvé.“ Ke druhé hypotéze: „Motivace 

zaměstnanců výchovně terapeutického zařízení je jedním z hlavních předpokladů 

pro dosažení vysoké účinnosti zařízení.“, jsem dospěla při hledání odpovědi na 

druhou výzkumnou otázku.  
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 Na stanovené výzkumné otázky jsem získala odpovědi. Zařízení Frostenwalde 

a samotný projekt Menschen statt Mauern pokládám za velmi efektivní, který se snaží 

pomoci mladistvým využít novou šanci naučit se beztrestně žít.  

 Domnívám se, že by si projekt zasloužil větší podporu také v České republice. 

I přesto, že kvalita českých vyšetřovacích vazeb v posledních letech stoupá, mohlo by 

obdobné zařízení jako je Frostenwalde naším vazebním věznicím silně konkurovat. 

Rovněž by podle mého názoru takové zařízení poskytlo možnost uplatnění například 

absolventům Zdravotně sociální fakulty Jihočeské univerzity.  

Tato bakalářská práce může sloužit jako souhrnný informační materiál o německém 

výchovně terapeutickém zařízení Frostenwalde a projektu Menschen statt Mauern/ Lidé 

místo zdí. Dále může posloužit jako podklad pro odborné články a publikace, včetně 

výuky. Stejně tak může tato práce přispět pro potřeby dalšího výzkumu v této oblasti. 
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8 KLÍ ČOVÁ SLOVA 

 

• Alternativa vyšetřovací vazby 
• Menschen statt Mauern/ Lidé místo zdí 
• Mladistvý 
• Sociální pracovník  
• Vychovatel 
• Výchovně terapeutické zařízení 
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9 PŘÍLOHY 

 
Seznam příloh: 
 
Příloha č. 1: Fotografie zařízení 
Příloha č. 2: Vybrané kasuistiky mladistvých 
Příloha č. 3: Strukturovaný denní plán 
Příloha č. 4: Rozhovory 



 
 

Příloha č. 1: Fotografie zařízení 
 
 
 

 



 
 

 
 

 



 
 

 
 

 
 
Zdroj: soukromé fotografie Heika Krebse



 
 

Příloha č. 2: Vybrané kasuistiky mladistvých 
 

 



 
 

 



 
 

 



 
 

 



 
 

 



 
 

 



 
 

 



 
 

 



 
 

 



 
 

 



 
 

 



 
 

 
 
Zdroj: dokumentace zařízení Frostenwalde



 
 

Příloha č. 3: Strukturovaný denní plán 
 
 
Čas   
6:00 Konec nočního klidu 
06:15 - 07:00 Osobní hygiena, příprava snídaně 
07:00 - 07:30 Společná snídaně 

07:30 - 07:50 
Příprava mladistvých do školy nebo na projektovou práci nebo praxi 
v podniku 

08:00 - 11:30 Škola nebo projektová práce nebo praxe 
11:30 - 12:00 Příprava na oběd 
12:00 - 12:50 Společný oběd; polední přestávka 

12:50 - 13:00 
Příprava mladistvých do školy nebo na projektovou práci nebo praxi 
v podniku 

13:00 - 15:30 Škola nebo projektová práce nebo praxe 
16:00 - 17:00 Vyhodnocení dne a souhlas s volnočasovými aktivitami 
  (individuální/ nebo skupinové aktivity) 
17:00 - 18:00 Učení, školní příprava 
18:30 Příprava večeře, společná večeře, poté skupinové služby 
19:45 Volný čas (individuální nebo skupinové aktivity) 
21:30 Příprava k nočnímu klidu pro mladistvé mladší 16 let 
22:30 Příprava k nočnímu klidu pro mladistvé starší 16 let 
 
Zdroj: dokumentace zařízení Frostenwalde



 
 

Příloha č. 4: Rozhovory 
 
Otázky z rozhovorů: 
 

6.    Arbeitsstelle? / Pracovní místo? 
 
7. Ausbildung? / Vzdělání? 
 
8. Arbeitsbereich. Worin besteht Ihre Tätigkeit? / Pracovní náplň? 

 
9. Wodurch sind Sie für Ihre Arbeit motiviert? / Čím jste motivován/a 
 
10. Was macht Ihnen an Ihrer Arbeit Spaß? Was schafft Ihnen Befriedigung? Was 

schätzen sie an Ihrer Arbeit besonders? / Co Vás na vaší práci baví, uspokojuje, čeho si 

vážíte? 

 
Přepis rozhovorů v německém jazyce: 
 
Záznam rozhovoru č. 1 
 
Geschlecht: weiblich 

Arbeitsgebiet: Psychologin 

Ausbildung: Diplom-Psychologin, Systemische Familientherapie 

 

1. Therapeutische Gespräche mit Jugendlichen im Alter von 14 – 18 Jahren. Teilnahme 

an Team-Besprechungen (Teamsitzungen). Psychologische Berichte über die 

Entwicklung der Jugendlichen, Diagnostik. 

 

2. Nette Kollegen, viel Freiheit in der Tätigkeit, Möglichkeit eigene Entscheidungen zu 

treffen, Lösungen gemeinsam im Team zu finden. 

 

3. Wenn wir für die straffälligen Jugendlichen gemeinsam eine Lösung gefunden haben. 

Wenn die Stimmung im Team gut ist. Dass wir alles im Team besprechen, das wir über 

alles miteinander reden können  

 
Záznam rozhovoru č. 2: 



 
 

Geschlecht: weiblich 

Arbeitsgebiet: Ergotherapeutin 

Ausbildung: Hochschulstudium Ergotherapie (Bereich Kinder- und Jugendpsychiatrie), 

Psychologie, Pädagogik 

 

1. Vorwiegend Einzeltherapie-Angebote, Gespräche mit den Jugendlichen, verbunden 

mit handwerklicher Tätigkeit, kreatives Darstellen  (Zeichnen, Malen, Basteln) 

 

Teilweise arbeite ich mit den Jugendlichen zusammen, oder ich lasse sie nacharbeiten 

mit Unterstützung. Sind sie sicher, arbeiten sie selbständig. 

 

2. Ich sehe meinen Beruf als meine Berufung an, ich liebe meine Tätigkeit Möchte im 

Kopf und im Herzen der Jugendlichen etwas bewegen Möchte ihre Selbstwertgefühle 

und Vertrauen stärken. Ihre Beziehungsfähigkeit weiterentwickeln, Fähigkeit zu 

Empathie und Selbstreflexion fördern und stärken. Es gibt hier optimale räumliche 

Gegebenheiten, gute Teamarbeit. Meine Leistung findet Anerkennung. 

 

3. Wenn ich von den Jugendlichen positive Rückmeldungen erhalte. Wenn wir 

gemeinsam ihre Kreativität entdecken. Wenn sie neue Fähigkeiten erlernen. Wenn wir 

gemeinsam Spaß haben. Besonders schätze ich, wenn ich Therapieziele umsetzen 

konnte, auch kleiteilig. Und wenn dies auch den Jugendlichen selbst erkannt wird, wenn 

Beziehungsarbeit gelungen ist und eine positive Entwicklung erfolgt. Das ist dann echt 

super!! 

 

Záznam rozhovoru č. 3: 

 

Geschlecht: männlich 

Arbeitsgebiet: Arbeitstrainer  

Ausbildung: Dachdecker  



 
 

1. Direkte praktische Arbeit mit den Jugendlichen, Arbeitstraining (trenovani prace) im 

Bereich Holzbau. Malertätigkeiten, Sanierung von Häusern, Innenausbau, Renovierung 

von Außenfassaden, Baumfällarbeiten, Dachsanierungen. 

 

2. Ich erlebe es täglich, wie die Jugendlichen sich in diese Tätigkeiten miteinbringen, 

ihr Wissen erweitern. Fähigkeiten und Fertigkeiten festigen und Neues dazu lernen. Die 

Jungen lernen, Werte herzustellen, zu achten und zu schätzen. Früher haben sie alles, 

was sie brauchten, anderen weggenommen.  

 

3. Es macht mir Spaß, den jungen Leuten mein Wissen weiterzugeben, Spaß mit ihnen 

zu haben. Ich schätze an meiner Arbeit, dass die Jungen mich akzeptieren und meine 

Hilfe annehmen.  

 
Záznam rozhovoru č. 4: 
 
Geschlecht: Weiblich 

Arbeitsgebiet: Sekretärin 

Ausbildung: Bürokauffrau 

 

1. Verwaltungstätigkeiten wie Rechnungen bearbeiten, Kassenbuch (Ein- und 

Auszahlungen), Akten der Jugendlichen fürhen, Einkauf von Materiall, Personalakten 

führen, Krankenstand führen, Telefon. 

 

2. Täglich muss man sich neuen Herausforderungen stellen, lernen neue Lösungswege 

zu finden. Arbeit mit jungen Menschen macht mir Spaß. 

 

3. Ich arbeite in einem flexiblen, zuverlässigen, kompetenten Team. Die Arbeit mit 

Jugendlichen hält jung. 

 
Záznam rozhovoru č. 5: 
 
Geschlecht: Männlich 



 
 

Arbeitsgebiet: Lehrer 

Ausbildung: Hochschulstudium Grundschullehrer / Sonderpädagogik 

 

1. Unterricht geben, alle Fächer: Deutsch, Mathematik, Geographie, Biologie, Chemie, 

Physik. Die Jugendlichen werden in zwei Gruppen unterrichtet. Eine Gruppe 

vormittags, eine Gruppe nachmittags. Kleine Gruppen vier bis acht Jugendliche. Jeder 

Jugendliche wird je nach Wissensstand individuell gefördert. 

 

2. Ich bin motiviert, weil ich merke, dass die Jugendliche etwas lernen wollen, wenn ich 

spüre, dass sie Fortschritte machen. Ich sehe einen Sinn in meiner Arbeit, weil ich dazu 

beitragen kann, dass sie künftig nicht merh kriminell werden, sondern einen Beruf 

erlernen, zur Arbeit gehen, Familien gründen usw. Dafür ist eine solide Bildung in der 

Schule die Grundvoraussetzung. Ich kann die Weichen dazu stellen, dass sie künftig 

einen Beruf erlernen.  

 

3. Es schafft Befriedigung, wenn sich die Jugendlichen über gute Ergebnisse in der 

Schule freuen und zeigen, dass sie etwas lernen wollen. Wir haben oft viel Spaß 

miteinander. Ich leiste einen Beitrag dazu, dass die straffälligen Jugendlichen nicht in 

Untersuchungshaft müssen. So werden die meisten von ihnen von einer kriminellen 

Karriere bewahrt. Das schätze ich am meisten.  

 
Záznam rozhovoru č. 6: 
 
Geschlecht: männlich 

Arbeitsbereich: Betreuer 

Ausbildung: Facharbeiter für Chemie, Fernstudium Sozialpädagogik 

 

1. Betreuung der Jugendlichen, Begleitung zu Gerichtsterminen, tägliche 

Auswertungsgespräche über alles, was am Tag gewesen ist, Einschreiten/Schlichten bei 

Streitigkeiten, Unterstüzung bei der Vorbereitung der Mahlzeiten, Durchführung von  



 
 

Freizeitaktivitäten: Fußballspielen, Angeln , Begleiten zum Arzt, Kontaktpflege mit den 

Eltern. 

 

2. Ich bin motiviert, weil ich merke, dass meine Arbeit Sinn hat. Es verändert sich bei 

den Jugendlichen etwas im Laufe der Zeit, in der sie hier sind. Zunächst sind sie meist 

unwillig, doch nach und nach gewöhnen sie sich und erkennen, dass Frostenwalde die 

bessere Alternative ist. Anderenfalls wären sie in Untersuchungshaft. Meine Motivation 

ist, den Jugendlichen auf den Weg zu einem Leben ohne Straftaten zu helfen.  

Ich arbeite in einem guten Team, ich habe viele freie Gestaltungsmöglichkeiten in 

meiner Arbeit 

 

3. Besonders schätze ich, wenn die Jugendlichen selbst erkennen, dass sie Fehler 

gemacht, sich schuldig gemacht haben. Wenn die Jugendlichen zeigen, dass sie sich 

ändern wollen. Wenn ich sehe, dass sie bei der Gerichtsverhandlung auf Bewährung 

entlassen werden und eine Chance erhalten, neu anzufangen. Und wenn sie diese 

Chance auch ergreifen. Wir haben oft viel Spaß miteinander. Die Jugendlichen 

vertrauen mir.  

 
Záznam rozhovoru č. 7: 
 
Geschlecht: männlich 

Arbeitsbereich: Betreuer/ Erzieher 

Arbeitsstelle: Mitarbeiter in der Wohngruppe im Schichtdienst 

Ausbildung: Facharbeiter für Krankenpflege, danach Erziehrausbildung 

 

1. Begleitung der Jugendlichen durch den ganzen Tag: Wecken, Unterstützung bei der 

Vorbereitung der Mahlzeiten, zur Schule auf dem Gelände bringen, Freizeitaktivitäten, 

Kontakte mit den Eltern, Begleitung zu Arztbesuchen, Begleitung zum Gericht, 

Gespräche mit den Jugendlichen, Einschreiten bei Streit und Konflikten, etc.  

 

2. Ein gutes Team, viele gemeinsame Absprachen. 



 
 

3. Mir macht meine Arbeit Spaß, wenn ich sehe, dass die Jugendlichen merken, dass sie 

hier eine echte Chance haben und diese Chance auch ergreifen. Wenn man sieht, dass 

sie sich bemühen, Ihr Leben in den Griff(do rukou) zu bekommen. 

.  

Rozhovor č. 8: 
 
Geschlecht: männlich 

  Arbeitsbereich: Nachtwache 

  Arbeitsstelle: Nachtdienst 

  Ausbildung: Dipl. Pädagoge 

 

1. Nachtdienst in einer Wohngruppe. Aufsicht, dass niemand wegläuft. Darauf achten, 

dass die Jugendlichen schlafen bzw. sich in ihrem Zimmer ruhig verhalten.   

 

2. Ich habe hier die Möglichkeit nachts zu arbeiten, damit ich tagsüber die Betreuung 

meiner Kinder gewährleisten kann, während meine Frau arbeitet. 

 

3. Nachtdienst kommt meinem Lebensrhythmus entgegen.  

 

Rozhovor č. 9: 
 

Geschlecht: weiblich 

Arbeitsbereich: Mitarbeiterin in der Hauswirtschaft 

  Ausbildung: Hauswirtschafterin 

 

1. Reinigung der Büros, der Schule und der Therapieräume. 

 

2. Die anderen Mitarbeiter begegnen mir freundlich und schätzen meine Arbeit.  

 

3. Ich finde es sinnvoll, in einem Betreib mitzuarbeiten, der sich um Menschen 

kümmert, die es in Ihrem Leben nicht so gut haben wie andere. Die Jugendlichen haben 



 
 

selber schon schlimme Sachen und Gewalt erfahren und deshalb sind sie so geworden. 

Ich finde es gut, dass sich jemand um sie kümmert. 

 

Rozhovor č. 10: 
 
Geschlecht: männlich 

  Arbeitsbereich: Betreuer/ Sozialpädagoge 

Arbeitsstelle: Wohngruppe  

  Ausbildung: Sozialpädagoge 

 

  1. Schichtdienst, Begleitung der Jugendlichen in den alltagspraktischen Tätigkeiten, 

Gestaltung der Freizeit, Gespräche mit Eltern, Begleitung zu Gerichtsterminen. 

 

2. Die Arbeit gibt mir einen interessanten Einblick in Familienverhältnisse, 

Migrationshintergründe, Wertvorstellungen und Jugendkultur, die man sonst so nicht 

mitbekommt.  

 

3. Es macht viel Spaß sich mit den Jugendlichen sportlich zu messen.  

 

Zdroj: Vlastní výzkum 

 


